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Instrukcja Obsługi Gilotyny

4810-95 EP,4850-95 EP, 5221-95 EP, 6550-95 EP
Polecane dodatkowe wyposażenie:

Zapasowy nóż (1 szt.)

Listwy docinające (6 szt.)

Niniejsza instrukcja może być użytkowana tylko wraz z instrukcją producenta.
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Drodzy Klienci!

Dziękujemy za wybranie gilotyny firmy IDEAL. Mogą być Państwo pewni, że dokonali dobrego wyboru kupując ten wysokiej jakości produkt. Prosimy przeczytać instrukcję obsługi przed przystąpieniem do pracy oraz przestrzegać zasad bezpieczeństwa.

Deklaracja Producenta

Urządzenie to jest zaaprobowane przez niezależne laboratoria zabezpieczeń oraz jest w zgodzie z przepisami Wspólnoty Europejskiej 89/392, 72/23 i 89/336.

IDEAL  posiada certyfikaty jakości ISO 9001/EN 29001.

Dalsze szczegóły można znaleźć na tabliczce z technicznymi specyfikacjami umieszczonej na maszynie. Diagram okablowania znajduje się pod pokrywą Elektrycznego Układu Sterowania.

Zastosowane standardy i detale techniczne:

wersja 230 V: EN 292; 1010; 50081-2; 50082-2;  60204

Poziom hałasu: wynosi 71 db (A) według normy DIN 45635/TEIL 27.

Gilotyny testowano na papierze w formacie A4  

o gramaturze 70 g/m2.

ZASADY BEZPIECZEŃSTWA

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Dopuszcza się pracę przy gilotynie tylko jednej osoby w tym samym czasie

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Klucz  ze  stacyjki  (7) powinna  posiadać  osoba  odpowiedzialna  za maszynę (klucz znajduje się 

w pudełku z narzędziami)

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Przed rozpoczęciem pracy z maszyną i po każdej zmianie noża funkcja automatycznego odcinania zasilania przez osłonę bezpieczeństwa (5), włącznik główny (1) i panel sterowania (7) muszą być sprawdzone 

(nóż i docisk w modelach 4850 i 6550 nie powinny pracować przy otwartej osłonie).

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Instrukcja  obsługi   musi   być   zawsze   dostępna   i   ściśle przestrzegana

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Nie zbliżać żadnych części ciała do noża, docisku lub siodła w czasie, gdy są w ruchu.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Wymianę noża lub listew przeprowadzać wyłącznie przy wyłączonym  zasilaniu  (wyłącznik główny (1).


.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Uszkodzenia i usterki, które naruszają bezpieczeństwo   użytkowania muszą być usunięte natychmiast po ich wykryciu. Do momentu ich wykrycia maszyny nie wolno używać. 

Nie należy demontować osłony bezpieczeństwa, ani unieruchamiać żadnych innych podzespołów gilotyny.

UWAGA!

 Przed demontażem jakiejkolwiek części obudowy należy koniecznie wyciągnąć wtyczkę

z gniazdka.
Ostrożnie! 

Nóż jest bardzo ostry! Nie może leżeć luzem, musi być zamontowany w urządzeniu lub zamocowany w drewnianej obudowie, dostarczonej przez sprzedawcę.

Usterki powodujące obniżenie bezpieczeństwa muszą zostać usunięte natychmiast. Omijanie lub demontowanie przyrządów bezpieczeństwa (fotokomórki i wszystkich osłon) jest zabronione!

Ważne: Przed usunięciem pokryw oraz podczas konserwacji należy wyjąć wtyczkę z gniazdka!

UWAGA!!

Stosowanie noży stępionych lub o nieprawidłowym kącie ostrza może powodować:

· niedokładne cięcie

· pofalowanie krawędzi ciętego materiału
· szybsze zużycie lub uszkodzenie gilotyny
Montaż
1. Zdjąć z maszyny zabezpieczenia transportowe. Do zdjęcia urządzenia z drewnianej palety, na której jest dostarczane potrzebnych jest czterech silnych ludzi.

2.  Do dalszego transportu można użyć wózka paletowego. W tym

celu należy zdjąć drewniane pokrywy (10) z tyłu i z przodu maszyny 

(( klucz imbusowy znajduje się w zestawie narzędzi).

W celu przetransportowania urządzenia przez wąskie drzwi należy zdjąć ją z podstawy oraz usunąć drewniane pokrywy boczne (11) i 4 śruby zabezpieczające (( śrubokręt znajduje się  w zestawie narzędzi), po czym przenieść maszynę na boku.

3. Instalacji można dokonać tylko w suchym miejscu.

4.  (dot. Gilotyny 5521) Zestaw stołów bocznych (12), dostępny jako wyposażenie dodatkowe, powinien zostać zamontowany w taki sposób, aby powierzchnia na styku ze stołem głównym była płaska (( potrzebny klucz znajduje się  w zestawie narzędzi). 

5. Podłączyć maszynę do normalnego, jednofazowego gniazdka. Połączenie zasilania : 

230 V / 50 Hz. Dokładniejsze informacje techniczne znaleźć można na tabliczce znamionowej maszyny.

Obsługa

1. Przekręcić główny włącznik (2) do pozycji "I". Włożyć kluczyk do zamka zabezpieczającego (4) i przekręcić go w prawo (w tej pozycji nie można go wyciągnąć).

Kiedy maszyna już jest załączona, na wyświetlaczu automatycznego sterownika (3) pojawi się kropka. W celu wykalibrowania ogranicznika tylnego należy wcisnąć guzik “start”. Ogranicznik tylny automatycznie ustawi się w pozycji wyjściowej . Gilotyna jest już gotowa do pracy.

2.  Ogranicznik tylny ustawia się przy użyciu elektronicznego koła 

ręcznego (6) lub 10-klawiszowego sterownika (3). ( Patrz rozdział-Sterowanie EC). Pozycję ogranicznika wskaże wyświetlacz 

(w milimetrach lub calach) (3). Miejsce cięcia nakreśli optyczny wskaźnik linii cięcia. Cięcie nie nastąpi, jeśli ogranicznik jest w ruchu. Na wyświetlaczu (3) mruga wówczas litera S. Jeśli chcemy by margines ciętego papieru był mniejszy niż 9.0 cm (3,54”), należy naciskać guzik, “start” dopóki żądana pozycja nie zostanie osiągnięta i litera S nie zgaśnie.

3. Ogranicznik tylny i boczne umożliwiają precyzyjne cięcie papieru. Do wyrównywania brzegu stosu papieru (stosowanie) przydatny jest drewniany przyrząd do stosowania.

4. Zamknąć osłonę zabezpieczającą (1).

5. Jednoczesne naciśnięcie odpowiednich klawiszy na przednim stole uaktywnia docisk i cięcie. 

(a) + (c) docisk

(b) zwolnienie docisku

(a) + (c) cięcie z automatycznym dociskiem

Docisk odpowiada średniej wartości 750 daN (= 745 kg).

Programowanie modułu EP

1. Automatyczne ustawienie przy użyciu 10-klawiszowego sterownika (3)

Ustaw pozycję używając 10-klawiszowego sterownika, a następnie naciśnij przycisk Start ( np. pozycja29.7 cm: 29,7-> Start)

2. Ręczne ustawianie przy użyciu elektronicznego koła 

ręcznego (6)
Pożądaną pozycję powinno się zawsze ustawiać od tyłu. Przy przekręcaniu koła w prawo ogranicznik tylny porusza się do przodu, 

w lewo - do tyłu. Prędkość przesuwania się w przód można różnicować, ustalając to w miarę dokładnie (im bardziej rączka koła jest obrócona, tym szybciej porusza się ogranicznik).

3. Programowanie

System pozwala na przechowywanie dziewięciu programów składających się z dziewięciu kroków każdy.

Jeden krok reprezentuje jeden wymiar lub też max 9 wymiarów pogrupowanych łańcuchowo. Po wprowadzeniu numerów programów  możesz za pomocą klawiszy ze strzałkami poruszać się pomiędzy kolejnymi programami i ich krokami.

Pierwsza liczba na wyświetlaczu wskazuje  numer programu, a druga krok w danym programie.

„ UL” na wyświetlaczu oznacza, że wprowadzony wymiar jest zbyt niski.

„OL” na wyświetlaczu oznacza, że wprowadzony wymiar jest zbyt wysoki.

Jeden Krok odpowiada jednemu wymiarowi. Każdy z kroków może być osobno zmieniony. Wprowadzone wymiary (kroki) pozostają zachowane podczas wyłączenia maszyny. Jeśli zmienisz wybraną jednostkę miary (cm i cale) , wszystkie zaprogramowane wymiary zostaną przeliczone na nową jednostkę.

Wprowadzanie programu

a. naciśnij „P” – na wyświetlaczu pojawia się „PR” 

b. 1...9 Wprowadź numer programu od 1 do 9. Pierwsza cyfra oznacza numer programu.

c. 1...9 Wprowadź wymiary z klawiatury 1...9, lub przesuń tylny ogranicznik do pożądanego wymiaru za pomocą sterownika  obrotowego(9) 
d. wciśnij znak „=” w celu zapisania wymiaru ( kroku ) –  na wyświetlaczu pojawia się następny krok

w celu zapamiętania kolejnych kroków należy powtórzyć czynności według punktów c i d

Każdy krok może zostać zmieniony – po wprowadzeniu nowego wymiaru należy wcisnąć  przycisk „=” - nowy wymiar (krok) zostanie zapamiętany.

Funkcja eject (wypuszczanie)

Wciśnięcie przycisków „E” powoduje, że tylny ogranicznik najpierw przesuwa się do przodu wypychając papier, a następnie przesuwa się do zadanych wymiarów.

Usuwanie programu

a. P -naciśnij – „PR” pojawia się na wyświetlaczu 

b. 1...9 wprowadź numer programu 

c. Następnie należy przycisnąć dwukrotnie  przycisk „CP”.
Każdy program musi być usuwany oddzielnie.

Wyświetlacz w cm lub calach

Wciśnięcie  przycisku  „cm-inch” – spowoduje zmianę jednostek miary między cm i calami

Praca z programem

a. Naciśnij P -„PR” pojawia się na wyświetlaczu.

b.  wprowadź numer programu 1...9

c. przyciskami oznaczonymi strzałkami można poruszać się pomiędzy krokami programów

d. przyciskiem „START” uruchamia się  wybrany wcześciej program 

Informacje ogólne

Dioda „S”  świeci się – położenie ogranicznika tylnego nie jest zgodne z aktualnie wyświetlaną wartością na wyświetlaczu .

Dioda „S” nie świeci się – wyświetla się aktualny wymiar. 

Po każdorazowym przycięciu przycisk „START” powoduje, że ogranicznik tylny ustawia się do następnego wymiaru

Wyjście z trybu programowania

a. Naciśnij przycisk „P” – na wyświetlaczu pojawia się „PR”

b. Naciśnij przycisk  „STOP” – wyjście z trybu programowania
Wymiana noża
Obniżenie jakości cięcia wskazuje, że wymiana noża jest niezbędna (z zasady po 20 godzinach pracy). Wykonane to może zostać tylko przez jedną osobę.

1.  Przekręcić w górę do oporu regulator stopnia opuszczenia noża 

(5) (klucz znajduje się w zestawie narzędzi).

2. Obniżyć nóż przy użyciu obu klawiszy cięcia. Następnie przyciskając tylko jeden przycisk, wyłączyć główny włącznik (2). W tej chwili śruby regulacji poziomu noża (a) są na wierzchu; należy je przekręcić do pozycji O za pomocą specjalnego klucza Wyjąć specjalny klucz i przekręcić główny włącznik (2) z powrotem, aż nóż wróci do pozycji wyjściowej.

3.  Usunąć dwie śruby przytrzymujące nóż (b). W to miejsce wsunąć 

i przymocować uchwyt do noża (c). Pozostałe śruby także powinny zostać usunięte. Delikatne poluzowanie uchwytów noża (c) pozwoli na pociągnięcie noża w dół i wyjęcie go z maszyny.

4. W razie potrzeby można, korzystając z okazji, wymienić lub przekręcić listwę docinającą. Należy zwrócić uwagę, aby została ona nałożona dokładnie na bolec (znajdujący się po lewej stronie).

5.  Wsunąć nowy nóż z zamontowanymi uchwytami (c) do oprawy

noża w gilotynie (d) aż do samej góry i dokręcić w tym miejscu uchwyty do oporu. Lekko przymocować 3 z 5 śrub (z podkładkami), usunąć uchwyty noża i lekko zamocować pozostałe dwie śruby (także 

z podkładkami) (b). 

6.  Usunąć wszystkie narzędzia i rozłożyć papier wzdłuż całej linii 

cięcia. Nóż powinien ponownie zostać obniżony jak opisano 

w punkcie 2. Przy użyciu 3 śrub regulacji poziomu noża (a) należy obniżyć ostrze, aż przetnie papier na całej długości linii cięcia (nóż musi pozostawać w pozycji równoległej do listwy docinającej). Jeśli trzeba, nóż można obniżyć przy pomocy regulatora stopnia opuszczenia noża (5) (nóż musi być wtedy w górnym położeniu).

7. Przekręcić wyłącznik główny (2) do pozycji I. Nóż wróci do góry 

i wtedy należy dokręcić mocno śruby. Obciąć dla sprawdzenia stos papieru: jeśli trzeba, nóż może zostać obniżony przy użyciu regulatora stopnia opuszczenia noża (5).

Uwaga: nóż jest bardzo ostry!

Konserwacja
Co tydzień ogranicznik tylny winien być wysuwany i smarowany za pomocą smarowniczki (a) (smarowniczka znajduje się w zestawie narzędzi - przed napełnieniem należy usunąć przewód i łańcuszek).

Dwa razy w roku pozostałych 14 punktów smarowania (patrz ilustracja) powinno zostać naoliwione. Przekręcić włącznik główny (2) na pozycję O i zdjąć osłonę noża (13) oraz drewnianą przednią osłonę mechanizmu (10) (narzędzia w zestawie).

Przed przystąpieniem do smarowania usunąć papierowe odpadki 

i odkurzyć smarowane miejsca.

Przed ponownym założeniem osłon należy sprawdzić współpracujące ze sobą elementy (b)+(c) łączące silnik z oprawą noża.

Kontrola bezpieczeństwa

Przed rozpoczęciem pracy i po każdej wymianie noża osłona zabezpieczająca (1), wyłącznik główny (2) i zamek zabezpieczający (4) muszą zostać sprawdzone (jeśli otwarta jest osłona zabezpieczająca, nóż ani docisk nie zadziałają). Co najmniej raz do roku powinien być sporządzany protokół kontroli  zabezpieczeń. Przewód zasilający i wszystkie osłony powinny być nieuszkodzone.

Możliwe nieprawidłowości działania

 * Urządzenie nie działa! Prosimy sprawdzić następujące możliwości:

Maszyna nie podłączona do sieci? Główny włącznik (2) i zamek zabezpieczający (4) nie włączone? Otwarta osłona zabezpieczająca (1)?

 * Przerwany dopływ prądu! Należy sprawdzić bezpieczniki przeciążeniowe (7) i wcisnąć je po krótkiej chwili.

 * Nóż zatrzymuje się mimo, że silnik działa! Zadziałało sprzęgło bezpieczeństwa; należy wezwać serwis fabryczny.

 * Nóż zgniata papier lub jakość cięcia jest niska! Konieczna jest regulacja lub wymiana noża (patrz rozdział: Wymiana noża).

Jeśli żaden z tych punktów nie ma zastosowania, należy się skontaktować ze sprzedawcą.
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